
14 حزيران
S. Elisæus, prophetæ       القدّي�س األي�شاع، النبي

�ألي�ساع هو �ٱ�سمٌ عبر�ني معناه »�لله خلا�س« وهو خليفة �إيليا �لنبي. عا�س في و�دي �لأردن ما بين �لقرنين �لتا�سع و�لثامن قبل �لميلاد. يَروي �لكتاب �لمقدّ�س �أنه بينما 
كان يحرث �لحقل دعاه �إيليا للعمل �لنبوي، فترك بيتَ �أبيه وتبعه )1 مل 19: 16 و19-21(. وكان حا�ضًر� مع معلّمِهِ عندما ذهب �إلى ما ور�ء �لأردنّ ليُنقَل �إلى �ل�سماء. 
ي�سجّل لنا �لعهد �لقديم معجز�تٍ قام بها �ألي�ساع �أكثر من �أيّ نبيّ �آخر، وهذ� ليُظهر �أن �لرّبّ هو �لإلهُ �لو�حدُ �لحقيقي. كانت بع�س هذه �لمعجز�ت �سبيهة بتلك �لتي قام بها 
�لم�سيح، منها �أنه �أبر�أ �لمياه في نبعٍ عند �أريحا )2 مل 2: 19-22(، وز�دَ زيتَ �لأرملةِ على يديه )2 مل 4: 1-7(، وب�سلاته عادتِ �لحياةُ �إلى طفلٍ )2 ملو 4: 37-8(، 
هِ )2 ملو 5: 1-19(، و�أخيًر�، بعد وفاته )في مدينة  و�أطعمَ مئة رجلٍ بع�ضرين رغيفِ �سعير )2 مل 4: 42-44( و�أخبر نعمان �ل�سوري �أن يغت�سل في �لأردن ليبر�أ من بر�سِ

�سب�سطية(، �أوتي بميّتٍ ووُ�سعَ في نف�سِ �لقبر معه فعادت �لحياةُ �إلى ج�سمِ ذلك �لميّت حالما مَ�سَّ جثمانُهُ عظام �لنبيّ )2 مل 13: 21-20(. 

خا�س بكني�سة �لقد�س.
اآية الدخول             عن 2 ملوك 2: 9ب، 15

اع. «. فَحَلَّتْ رُوحُ �إِيلِيَّا عَلَى �أَلِي�سَ يبُ �ٱثْنَيْنِ مِنْ رُوحِكَ عَلَيَّ اعُ لِإيلِيَّا: »لِيَكُنْ لِ نَ�سِ قَالَ �أَلِي�سَ  
�شلاة الجماعة

يَر �أَمَامَكَ فِي نَهْجِ �لقَدَ��سَةِ،  نِيَّة ¯ فَنَ�سِ ةِ رُوحِهِ X ِ�هْدِنَا بِمَوَ�هِبِ رُوحِكَ �ل�سَّ اعُ �إيلِيَّا �لنَّبِيَّ بِقُوَّ ئْتَ �أَنْ يَخْلُفَ �أَلِي�سَ ، يَا مَنْ �سِ �للَّهُمَّ  
هُور. وحِ �لقُدُ�س X �إِلَى دَهْرِ �لدُّ يحِ �ٱبْنِكَ ¯ �لإِلَهِ �لَحيِّ �لـمَالِكِ مَعَكَ وَمَعَ �لرُّ وعَ �لـمَ�سِ كُلَّ �أَيَّامِ حَيَاتِنَا. بِرَبِّنَا يَ�سُ

القراءة الأولى
»حلت روح �إيليا على �ألي�ساع«

قر�ءة من �سفر �لملوك �لثاني         2: 11-15ب
»حلت روح �إيليا على �ألي�ساع«

�إِيليَّا في �لعا�سفةِ نحو  عِدَ  لَتْ بينَهما. و�سَ �إيليا و�ألي�ساع �سائِرَين، وهُما يتحادثان، �إذ� مركبةٌ ناريَّةٌ وخَيْلٌ ناريَّةٌ قد فَ�سَ فيما كانا   
ها �سَطْرَين. ورَفعَ  كَ ثيابَه و�سَقَّ �ل�سماء، و�ألي�ساعُ ناظرٌ وهو يَ�ضُرخ: »يا �أبي، با �أبي، يا مركبةَ ��ضر�ئيلَ وفُر�سانَه!«. ثم لْم يَعُدْ يَر�هُ. فاأم�سَ

رِد�ءَ �إِيليَّا �لَّذي كانَ قد �سَقَطَ عنه، ورجَعَ فوقَفَ على �ساطِىءِ �لأُردنّ.
بَ �لمياهَ فانْفلقَتْ �إلى  ، �إلهُ �إِيليَّا، هو �أي�سا؟« وعادَ فَ�ضرَ بُّ بَ بِه �لمياهَ وقال: »�أينَ �لرَّ   و�أخذَ رِد�ءَ �إِيليَّا �لَّذي كانَ قد �سَقَطَ عنه، و�ضرَ

هنا وهناك، وعبَرَ �ألي�ساع.
ور�آهُ بَنو �لأنبياءِ �لَّذين في �أريحا تُاهَه، فقالو�: »قد حلَّتْ روحُ �إِيليَّا على �ألي�ساع«.  

-كلام �لرب
المزمور 103           1 و 24، 27-28، 29ب ج-30

دْ وجهَ الأر�س. يا ربَّنا، اأر�شِلْ روحَك، وجدِّ �للازمة )عن 30( 
� �أل مجِّدي، يا نف�سي، �لموْلى ¯ �أيها �لربُّ �إلهي، �إنَّك عظيمٌ جدَّ  1

 X ب: ما �أكثَر �أعمالك �أيُّها �لرَّ  
بِحكمةٍ �سنعْتَها جمْعاء ¯ و�لأر�سُ ملاأى بَمخلوقاتِك.  

جاء ¯ كيْ ترزُقَها في �لأو�نِ �لغِذ�ء جميعُها تعقِدُ عليكَ �لرَّ  2
طُ يَدك، فاذ� هيَ مِن �لخيِر ت�سبَع. �أنتَ �لذي يُوؤْتيها رِزقَها وهي تَمَع ¯ تب�سُ  

تَقبِ�سُ �أرو�حَها فتَفْنى ¯ و�إلى تُر�بِها تَرجع  3
دُ وجهَ �لأر�سِ تَْديد�. لُ روحَكَ فتُخلَقُ جديد� ¯ وتُدِّ تُر�سِ  

هللويا               2 ملوك 2: 22



هللويا. �سُفيَتِ �لمياهُ �إلى هذ� �ليوم، 
بِ كلامِ �ألي�ساعَ �لذي تكلَّمَ بهِ. هللويا. على حَ�سَ

الإنجيل المقد�س: يقر�أ من �لزمن �لعادي
ال�شلاة على القرابين

بِالَخلَا�س  عِبَادَكَ،  نَحْنُ  عَلَيْنَا،  تَعُودُ  وَ�ٱجْعَلْهَا   ¯ يًا  رَ��سِ �أَنْبِيائِكَ  فَاعَةِ  بِ�سَ فَتَقَبَّلْهَا   X �لتَّ�سْبِيح  قَرَ�بِيَن  �إِلَيْكَ  نَرْفَعُ  �إِنَّنَا   ، �لَحقِّ �إلَهَ  يَا   
يحِ رَبِّنَا. �لأبَدِيّ. بِالمَ�سِ

اآية التناول             عن 2 مل 4: 43
لُ عَنْهُمْ«. بُّ �إِنَّهُمْ يَاأْكُلُونَ وَيَفْ�سُ ادِمِهِ: »�أَعْطِ �لقَوْمَ خُبْزَ �لبَوَ�كِيِر فَيَاأْكُلُو�، لِأَنَّهُ هَكَذَ� قَالَ �لرَّ اعُ لِخَ قَالَ �ألِي�سَ  

�شلاة بعد التناول
اعَ �لنَّبِي ¯ هَبْ لَنَا �أَفْرَ�حَ  ي�سِ �أَلِي�سَ فَاعَةِ �لقِدِّ عَة X وَبِ�سَ بْوَ�بَ رَحْمَتِكَ �لوَ��سِ �سَةَ �أَ �ضْرَ�رِكَ �لمقَُدَّ لُكَ، يَا ربَّنا، �أَنْ يَفْتَحَ لَنَا تَنَاوُلُ �أَ نَ�سْاأَ  

يحِ رَبِّنَا. مَاءِ �لَخالِدَة. بِالمَ�سِ �ل�سَّ


